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Rámcová kupní smlouva
uzavřená na základě § 1746 odst. 2 a § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

(„Smlouva“)
	SMLUVNÍ STRANY

	
	

	Společnost: 
	Helly Hansen Czech Republic s.r.o.
	Společnost: 
	CHEVAK Cheb, a.s

	Sídlo:
	Strakonická 3309/2e, 150 00 Praha 5-Smíchov
	Sídlo:
	Tršnická 4/11, 35002 Cheb

	IČO / DIČ:
	026 14 316 / CZ02614316
	IČO:
	49787977

	Zapsaná v:
	obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 221577
	Zapsaná v:
	v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, odd. B, vložka 367

	Bankovní spojení:
	
	Kód Kupujícího: 
	

	Zastoupená: 
	
	Zastoupená: 
	Mgr. Davidem Bracháčkem, předsedou představenstva, 
Ing. Milanem Míkou, místopředsedou představenstva

	(„Prodávající“)
	
	(„Kupující“)
	


1. Úvodní ustanovení a definice základních pojmů
1.1 Kupující má za účelem dalšího maloobchodního prodeje zájem od Prodávajícího jako dodavatele Produktů nakupovat na základě Objednávek Produkty a Prodávající má zájem za podmínek sjednaných v této Smlouvě Kupujícímu Produkty prodávat.
1.2 Níže uvedené základní pojmy mají význam definovaný v tomto článku 1.2 s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy s velkým počátečním písmenem:
(a) „Faktura“ má význam v článku 5 této Smlouvy;

(b) „Kupní smlouva“ znamená jakoukoli dílčí kupní smlouvu na dodávku Produktů uzavřenou mezi Prodávajícím a Kupujícím na základě Objednávek;

(c) „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění;
(d) „Objednávky“ znamená Okamžité objednávky a Sezónní předobjednávky;
(e) „Okamžité objednávky“ znamená  doobjednávky v rámci probíhající sezóny ze skladových zásob Prodávajícího učiněné Kupujícím odpovídajícím způsobem mimo nebo nad rámec jeho Sezónní předobjednávky;
(f) „Produkt“ znamená zboží značky HELLY HANSEN chráněné právy duševního vlastnictví, jež je ve vlastnictví Prodávajícího a jež je Kupujícímu pro účely objednávání Produktů v dostatečném předstihu nabízeno prostřednictvím sezónních katalogů Prodávajícího;
(g) „Sezónní předobjednávka“ znamená objednávku učiněnou Kupujícím minimálně šest (6) měsíců před termínem dodání Produktu v řádném termínu vyhlášeném Prodávajícím;
(h) „Sleva“ má význam uvedený v článku 6 této Smlouvy;
(i) „Strany“ znamená Prodávajícího a Kupujícího nebo samostatně také kteréhokoli z nich.
2. Předmět a účel smlouvy, objednávkový proces
2.1 Předmětem této Smlouvy je stanovení podmínek platných mezi Stranami pro veškeré budoucí dodávky Produktů Kupujícímu Prodávajícím, tj. vymezení způsobu a podmínek uzavírání Kupních smluv, na základě kterých bude Prodávající Kupujícímu povinen dodávat Produkty.

2.2 Účelem této Smlouvy je stanovení podmínek dodávání Produktů Kupujícímu, a to v množství, způsobem a v rozsahu dle Objednávek Kupujícího, přičemž právní vztahy upravené touto Smlouvou se vztahují na veškeré Produkty prodávané na území České republiky.
2.3 Dodávky Produktů mezi Prodávajícím a Kupujícím se uskutečňují v souladu s touto Smlouvou na základě Kupních smluv, které mohou být uzavřeny na základě:

(a) Sezónních předobjednávek Kupujícího, které budou vytvořeny na základě požadavku Kupujícího zaneseného pro danou sezónu odpovědným zástupcem Prodávajícího do interního systému Elastic; nebo 
(b) Okamžitých objednávek, které je Kupující povinen Prodávajícímu zaslat prostřednictvím systému Elastic nebo písemně, včetně prostředků elektronické komunikace na dálku 
(e-mail, fax) či jiným prokazatelným způsobem.
2.4 Prodávající je povinen o přijetí Sezónní předobjednávky Kupujícího neprodleně informovat. Prodávající je povinen Sezónní předobjednávku zpracovat a v nejbližším možném termínu Kupujícímu potvrdit její přijetí, a to nejpozději do devadesáti (90) dnů před termínem dodání Produktu sjednaném v Sezónní předobjednávce. Závaznou se Sezónní předobjednávka stává až jejím následným potvrzením ze strany Prodávajícího. Prodávající je v odůvodněných případech oprávněn Sezónní předobjednávku co do množství nebo druhu Produktů pozměnit a nabídnout Kupujícímu odpovídající náhradní alternativu.
2.5 V případě Okamžité objednávky je Prodávající povinen do pěti (5) pracovních dnů od jejího doručení Okamžitou objednávku akceptovat nebo odmítnout. Pokud Prodávající ve lhůtě dle tohoto článku neoznámí Kupujícímu, že Okamžitou objednávku přijímá, nedojde k uzavření Kupní smlouvy. Pro vyloučení pochybností si Strany sjednaly, že Prodávající je oprávněn přijmout Okamžitou objednávku pouze v případě, že ze strany Kupujícího byla podána a Prodávajícím akceptována Sezónní předobjednávka na sezónu, ke které se Okamžitá objednávka vztahuje.
2.6 Strany se dohodly, že Prodávající je oprávněn:

(a) odmítnout Okamžité objednávky, jejichž hodnota nepřesahuje 15.000 Kč;
(b) odmítnout Okamžité objednávky podané prostřednictvím objednacího systému Elastic, jejichž hodnota nepřesahuje 7.500 Kč (event. 300 EUR);
(c) odmítnout Sezónní předobjednávky, jejichž hodnota nepřesahuje 75.000 Kč; nebo
(d) odmítnout splnění Objednávky v případě, že Kupující je v prodlení s platbou kupní ceny nebo jakékoli její části, nebo stanovit novou dodací lhůtu nepřesahující šedesát (60) dnů; 
Prodávající pro tento případ není povinen nahradit Kupujícímu majetkovou či nemajetkovou újmu či plnit jakékoliv jiné požadavky Kupujícího.
2.7 Rozhodne-li se Prodávající Objednávky nedosahující výše hodnot uvedených v článku 2.6 Smlouvy přesto přijmout, je Prodávající oprávněn Kupujícímu v každém případě Okamžité objednávky účtovat částku 600 Kč (event. 25 EUR) a v případě Sezónní předobjednávky 5 % z celkové hodnoty Sezónní předobjednávky jako dodatečné dodací náklady.
2.8 Strany souhlasí s tím, že k uzavření Kupní smlouvy dojde na základě potvrzení Objednávky ze strany Prodávajícího, a to bez výhrad nebo i s výhradou, zejména co do počtu kusů nebo barvy Produktů. Prodávající je povinen na základě Kupní smlouvy dodat Kupujícímu Produkty a umožnit k nim Kupujícímu nabýt vlastnické právo a Kupující je povinen produkty převzít a zaplatit za ně Prodávajícímu kupní cenu.

2.9 Po doručení Objednávky Prodávajícímu je Kupující oprávněn ve lhůtě dvaceti (20) dnů od doručení potvrzení o přijetí Sezónní předobjednávky tuto Sezónní předobjednávku zcela nebo zčásti zrušit bez jakýchkoli sankcí. Pokud Kupující svoji Sezónní předobjednávku změní či zruší po uplynutí lhůty dvaceti (20) dnů od doručení potvrzení o jejím přijetí, je Prodávající oprávněn neposkytnout Slevu dle článku 6.2 na Sezónní předobjednávku, požadovat po Kupujícím storno poplatek ve výši 25 % z celkové hodnoty zrušené Sezónní předobjednávky nebo její části a dále uplatňovat vůči Kupujícímu právo na náhradu jakékoli majetkové či nemajetkové újmy, která výše uvedenou částku překračuje. 
3. Dodací lhůty

3.1 Prodávající se zavazuje, pokud si Strany dodatečně nedohodnou jinak, dodat Kupujícímu Produkty do místa a v termínu sjednaném v Kupní smlouvě, přičemž neobsahuje-li Objednávka specifikaci místa dodání, považuje se za místo dodání sídlo Kupujícího. Nestanoví-li Kupní smlouva výslovně jinak, je Prodávající oprávněn dodat Produkty před dobou dodání sjednanou v Kupní smlouvě.
3.2 Pokud si Kupující přeje dodat Produkty do distribučního centra, je nejpozději do jednoho (1) měsíce před dodáním Produktů povinen zaslat Prodávajícímu kromě přehledu Produktů a jejich množství pro jednotlivá místa koncového prodeje také seznam míst koncového prodeje, na kterých budou Produkty fakticky uvedeny do prodeje.
3.3 Kupující není oprávněn uplatňovat vůči Prodávajícímu jakýkoli nárok na náhradu majetkové a nemajetkové újmy vyplývající z prodlení s dodáním Produktů.
4. Dodání a převzetí produktů 
4.1 Dodání Produktů provádí Prodávající způsobem, jenž je pro něj nejpříhodnější. Dodání Produktů probíhá na základě DDP parity podle ustanovení mezinárodních pravidel INCOTERMS 2010. Strany se dohodly, že standardní balení Produktů je bezplatné. Ustanovením tohoto článku není dotčeno ustanovení článku 2.7 této Smlouvy.
4.2 Prodávající je povinen dodat Kupujícímu Produkty v jakosti, množství, provedení a termínu určeném Kupní smlouvou a touto Smlouvou, přičemž Kupující je povinen přijmout i jen částečné plnění, pokud se Strany v individuálním případě nedohodly jinak nebo tato Smlouva nestanoví něco jiného.
4.3 Kupující je povinen Produkty převzít a převzetí potvrdit na dodacím listu nebo předávacím protokolu s případným uvedením případně vytýkaných vad. Odmítne-li Kupující neoprávněně převzít Zboží (zejména v případech, neprokáže-li, že Produkty neobjednal nebo že celá dodávka Zboží byla vadná), je Kupující povinen zaplatit Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 10 % z celkové kupní ceny příslušné dodávky Produktů a nahradit Prodávajícímu veškeré náklady spojené s dodávkou Produktů. 
4.4 Nebezpečí škody na věci přechází na Kupujícího okamžikem převzetí Produktů Kupujícím, a to podpisem dodacího listu nebo předávacího protokolu k Produktům. V případě, že bude mezi Stranami podepsán dodací list i předávací protokol, dojde k přechodu nebezpečí škody na Kupujícího v okamžiku podpisu pozdějšího z nich. K tomuto okamžiku se zároveň Prodávající zavazuje převést na Kupujícího vlastnické právo k Produktům.
5. Platební podmínky
5.1 Kupní cena za Produkty a jejich dodání bude uhrazena na základě Faktury-daňového dokladu splňujícího zejména náležitosti zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že konkrétní platební podmínky, včetně doby splatnosti, uvedené v Příloze č. 1 mohou být mezi Prodávajícím a Kupujícím dodatečně v příslušné Kupní smlouvě upraveny. Prodávající je oprávněn Fakturu vystavit vždy nejdříve v den odeslání Produktu Kupucícímu.
5.2 Pro vyloučení všech pochybností si Strany sjednávají, že Prodávající je oprávněn v případě první Sezónní předobjednávky nebo v případě existence splatného dluhu Kupujícího po Kupujícím požadovat před uzavřením Kupní smlouvy zaplacení zálohy, a to až do výše 100 % ceny objednaných Produktů. Vedle toho je Prodávající oprávněn po dobu účinnosti Smlouvy po Kupujícím žádat poskytnutí bankovní záruky, akreditivu/LC, zmocnění k inkasu, kauce nebo předběžnou úhradu kupní ceny.
5.3 Splatnost Faktury se počítá ode dne řádného doručení příslušné Faktury Kupujícímu. Dnem zdanitelného plnění je den podpisu dodacího listu anebo předávacího protokolu. 
5.4 Kupující je oprávněn během pěti (5) pracovních dnů od převzetí Faktury sdělit Prodávajícímu své výhrady týkající se Faktury. Po uplynutí této lhůty je Faktura Stranami považována za přijatou a v ní obsažené platební povinnosti a podmínky za Kupujícím uznané. Platba musí být provedena do data splatnosti uvedeného na Faktuře, a to na bankovní účet Prodávajícího uvedený v záhlaví této Smlouvy, pokud Kupní smlouva nestanoví něco jiného. 
5.5 V případě prodlení se zaplacením kupní ceny náleží Prodávajícímu úrok z prodlení ve výši stanovené v souladu s § 1970 Občanského zákoníku.

5.6 V případě, že Kupující je vůči Prodávajícímu v prodlení s platbou jakékoli finanční částky dle této Smlouvy, zejména kupní ceny, úroku z prodlení nebo jiné sankce, a jím uhrazená částka nedostačuje k vyrovnání celého dluhu, účtuje Prodávající uhrazenou částku nejprve na náklady, poté na úrok a teprve poté na hlavní část dluhu. Odlišný pokyn Kupujícího je neúčinný.

5.7 V případě, že je Prodávající v prodlení s uhrazením jakékoli pohledávky, má Prodávající právo, vedle jiných nároků vyplývajících mu z této Smlouvy, odmítnout do uhrazení dluhu dodání Produktů nebo odepřít akceptaci Objednávky. 
6. Ceny a Sleva
6.1 Aktuální ceník Produktů poskytuje Prodávající Kupujícím vždy na začátku sezónních objednacích lhůt. Prodávající je oprávněn ceník Produktů měnit nejpozději do podání Sezónní předobjednávky. 
6.2 Prodávající může dle jeho uvážení a na základě aktuálního sezónního seznamu podmínek poskytnout Kupujícímu Slevu z kupní ceny, a to ve výši a dle aktuálních vyhlášených podmínek uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy. Kupující prohlašuje, že si je vědom toho, že změna výše Slev (zvýšení či snížení) bude Prodávajícím v dostatečném předstihu vyhlášena a sdělena Kupujícímu, a to vždy pro každou sezónu zvlášť. V případě, že Sleva není na novou sezónu vyhlášena, platí Sleva z předcházejícího období.
6.3 Strany si sjednávají, že Prodávající je oprávněn Kupujícímu Slevu neposkytnout nebo poměrně ponížit pro případ, že Kupující je v prodlení s platbou jakékoli částky dle této Smlouvy.
7. Kontroly, reklamace a výhrady

7.1 Kupující je při přebírání Produktu povinen provést jeho okamžitou kontrolu z hlediska kvantity a kvality, jinak Prodávající není povinen Kupujícímu nahradit jakoukoli případnou majetkovou újmu.

7.2 Kupující je v souladu s Občanským zákoníkem oprávněn uplatnit vůči Prodávajícímu nároky týkající se ručení a záruky.

7.3 Nemá-li Produkt potřebné charakteristické vlastnosti nebo neodpovídá Objednávce a Kupující takovou vadu Produktu bez prodlení písemně oznámí Prodávajícímu, je Prodávající povinen Produkt na vlastní náklady vyměnit nebo dle vlastního rozhodnutí vzít Produkt zpět. V případě, že Prodávající od Kupujícího převezme Produkt zpět, je oprávněn si ponechat 15 % původní ceny příslušného Produktu jako náhradu za náklady na dopravu a opětovné balení.

7.4 V případě dodání probíhajícího v několika fázích je Kupující i přes případné okamžité reklamace povinen převzít a uhradit cenu za všechny Produkty.

8. vis maior

8.1 Vyšší mocí se pro účely této Smlouvy stejně jako pro účely Kupních smluv rozumí 
v souladu s § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku okolnosti, kterými se prokáže, že ve splnění povinnosti z příslušné smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na jeho vůli, a to zejména, nikoli však výlučně živelné události, války, změna politické situace, stávka aj., která vylučuje nebo nepřiměřeně ztěžuje výkon práv a povinností z těchto smluv, nebo jakákoli jiná podobná příčina, událost, či skutečnost. 
8.2 Zásahy vyšší moci jsou důvodem k odkladu plnění smluvní povinnosti na straně Prodávajícího po dobu a v rozsahu existence uvedených okolností. V případě, že dojde k jakékoliv události uvedené v článku 8.1 výše, Prodávající Kupujícího o této skutečnosti bez zbytečného odkladu informuje. 
9. Účel Produktu a jeho uvedení do maloobchodního prodeje

9.1 Kupující se zavazuje, že bude Produkty prodávat výhradně formou maloobchodního prodeje na území České republiky a bez výslovného písemného svolení Prodávajícího zakoupené Produkty nepostoupí jiné třetí osobě. V případě, že Kupující tuto svoji povinnost poruší, je povinen uhradit Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 25% hodnoty objednávek za předchozích 12 měsíců, přičemž Prodávající je oprávněn tuto Smlouvu nebo Kupní smlouvu s okamžitou platností vypovědět. Právo Prodávajícího na náhradu škody tímto není dotčeno.
9.2 K dalšímu prodeji Produktů prostřednictvím internetu potřebuje Kupující předchozí písemné svolení Prodávajícího. Před započetím této činnosti je Kupující povinen Prodávajícímu představit, jakým způsobem budou Produkty v rámci e-shopu na internetovém portálu uvedeny a prezentovány.

9.3 Kupující je v souvislosti s Produkty, jež jím byly uvedeny do maloobchodního prodeje, povinen plnit v souladu s příslušnými právními předpisy povinnosti týkající se reklamací a záruky vůči spotřebiteli. V případě skrytých výrobních vad nebo nestanoví-li Prodávající jinak, má Kupující právo požádat Prodávajícího po ukončení příslušné sezóny o vyjádření k uplatněným zákaznickým reklamacím. Kupující je pro tyto účely povinen zaslat Prodávajícímu výkaz Produktů reklamovaných zákazníky Kupujícího v předepsaném formátu, který je Kupující povinen si od Prodávajícího vyžádat. Prodávající je oprávněn provést kdykoliv namátkovou kontrolu reklamovaných Produktů a zkontrolovat, zda jsou výhrady obsažené ve výkazu opodstatněné.
9.4 Kupující je po celou dobu své činnosti povinen přísně chránit a respektovat zákonem chráněná práva Prodávajícího týkající se zejména autorských práv, ochranných známek, zeměpisného označení zboží a dalších práv duševního vlastnictví a je povinen Prodávajícího neprodleně informovat o jakémkoli zásahu do jeho práv duševního vlastnictví, o kterém se dozví.
9.5 Kupující je povinen užívat ochranné známky HELLY HANSEN či jakékoli další ochranné známky a nezapsaná označení, jejichž vlastníkem je Prodávající, výhradně v registrované formě nebo v podobě přesně odpovídající formě schválené Prodávajícím, k čemuž mu Prodávající zajistí zvláštní manuál postupu. Kupující je povinen si tento manuál postupu od Kupujícího neprodleně po podpisu této Smlouvy vyžádat. 
9.6 Kupující si je vědom toho, že žádné z ustanovení této Smlouvy nelze vykládat jako jakýkoliv výslovný či domnělý převod nároků k Produktům nebo k právům duševního vlastnictví Prodávajícího.

10. trvání smlouvy a kupních smluv
10.1 Tato Smlouva může být ukončena následujícími způsoby:

(a) písemnou dohodou Stran;

(b) písemnou výpovědí Prodávajícího s jednoměsíční výpovědní dobou, a to i bez uvedení důvodu. Výpovědní doba začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Straně; nebo

(c) odstoupením kteroukoliv ze Stran s účinností k datu doručení písemného odstoupení od Smlouvy druhé Straně, a to z důvodu podstatného porušení Smlouvy nebo Kupní smlouvy nebo jiné skutečnosti specifikované ve Smlouvě.

10.2 Pro účely odstoupení od Smlouvy se podstatným porušením a jinou skutečností zakládající nárok na odstoupení Prodávajícího rozumí:

(a) prodlení Kupujícího se zaplacením Faktury za jakékoliv Produkty delší než třicet (30) dní;

(b) porušení jakékoli smluvní povinnosti, včetně povinnosti dle Kupní smlouvy, Kupujícího, která nebyla Kupujícím odstraněna ani v dodatečně poskytnuté lhůtě;
(c) zahájení exekučního řízení, řízení o likvidaci či konkursního řízení nebo případ, kdy se Prodávající dozví, že se Kupující dostal do platební neschopnosti.
10.3 Pro vyloučení pochybností Strany výslovně uvádějí, že v případě odstoupení od Kupní smlouvy kteroukoli ze Stran zanikají práva a povinnosti Stran z Kupní smlouvy v souladu s ustanoveními § 2004 a § 2005 Občanského zákoníku jen co do plnění, kterého se týkají důvody pro odstoupení od Kupní smlouvy. V takovém případě si Strany v souladu s ustanoveními § 2004 a § 2005 Občanského zákoníku navzájem vrátí plnění poskytnutá na základě příslušné Kupní smlouvy ve výše uvedeném rozsahu. Zpravidla si tedy Strany nevrací zejména Produkty, které byly řádně předány a související protiplnění.
10.4 V případě, že se Kupující dostane do prodlení se zaplacením jakékoli části kupní ceny sjednané na základě Kupní smlouvy a tuto svou povinnost nesplní ani v dodatečné přiměřené lhůtě, je Prodávající oprávněn okamžitě přerušit či zastavit plnění svých smluvních povinností vyplývajících mu z této Smlouvy nebo z jakékoli Kupní smlouvy, přičemž je oprávněn od takové Kupní smlouvy nebo jakékoli její části odstoupit.
10.5 Strany se dohodly na vyloučení použití ustanovení § 1978 odst. 2 Občanského zákoníku, které stanoví, že marné uplynutí dodatečné lhůty má za následek odstoupení od Smlouvy nebo Kupní smlouvy bez dalšího.
10.6 Zánik smluvního vztahu založeného Kupní smlouvou se nijak nedotýká trvání smluvních vztahů založených jinými Kupními smlouvami anebo touto Smlouvou. Smlouva a jednotlivé Kupní smlouvy nepředstavují závislé smlouvy ve smyslu § 1727 Občanského zákoníku. Vznikne-li Prodávajícímu právo na odstoupení od Smlouvy, může Prodávající podle své volby odstoupit i od všech, či pouze některých Kupních smluv, jejichž identifikaci uvede v písemném odstoupení.

10.7 Odstoupení od této Smlouvy nebo příslušné Kupní smlouvy se nedotýká práva na náhradu jakékoli újmy Prodávajícího, včetně újmy nemajetkové.
11. Soudní příslušnost

11.1 Tato Smlouva, jakákoli Kupní smlouva, případně další vztahy z těchto smluv vyplývající, pokud se Strany nedohodnou jinak, se řídí právem České republiky, a to zejména příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. Strany se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením zákona, a to ani před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky.

11.2 Veškeré případné spory vzniklé z této Smlouvy a/nebo v souvislosti s ní budou řešeny smírnou cestou. Pokud Strany nevyřeší jakýkoliv spor smírnou cestou do třiceti (30) dnů, bude takový spor včetně otázek platnosti, výkladu, realizace či ukončení práv vzniklých ze Smlouvy řešen věcně a místně příslušným českým soudem, a to dle sídla Prodávajícího, pokud zvláštní předpis nestanoví příslušnost výlučnou.
12. ostatní ustanovení

12.1 Strany se dohodly na vyloučení aplikace jakýchkoli všeobecných podmínek nebo jiných obdobných podmínek Kupujícího. Kupující na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 Občanského zákoníku.
12.2 Pro případ uzavírání této Smlouvy a Kupních smluv Strany vylučují, pokud není v této Smlouvě uvedeno jinak, aplikaci ustanovení § 1740 odst. 3 a § 1751 odst. 2 Občanského zákoníku, který stanoví, že Smlouva, resp. Kupní smlouva je uzavřena i v případě, že mezi Stranami nebylo dosaženo úplné shody projevu vůle o jejím obsahu. Kupující potvrzuje, že všechny doložky obsažené v této Smlouvě jsou mu srozumitelné, nejsou pro něj nevýhodné a Smlouva se neodchyluje od obvyklých podmínek ujednávaných v obdobných případech.
12.3 Strany se výslovně dohodly, že:

(a) Kupující není oprávněn postoupit jakékoliv své pohledávky z této Smlouvy nebo z Kupní smlouvy na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Prodávajícího, a to ani částečně, není-li výslovně ujednáno jinak. 

(b) Kupující není oprávněn zastavit jakékoli své pohledávky za Prodávajícím vyplývající z této Smlouvy nebo z Kupní smlouvy. 

(c) Kupující souhlasí s tím, že Prodávající a jeho právní nástupci mohou kdykoli bez předchozího souhlasu Kupujícího postoupit své pohledávky nebo svá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy či Kupní smlouvy jakékoli osobě, která je oprávněna takové postoupení přijmout a je schopna úplným a odpovídajícím způsobem převzít práva a plnit veškeré povinnosti Prodávajícího vyplývající z této Smlouvy. Kupující se zavazuje učinit na výzvu Prodávajícího veškeré právní úkony, které případně budou nezbytné k zajištění takového postoupení.

13. Závěrečná ustanovení
13.1 Strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které se dozví při spolupráci na základě této Smlouvy či Kupní smlouvy a jejichž vyzrazení třetí osobě by mohlo přivodit druhé Straně újmu, zejména o skutečnostech, jež jsou obchodním tajemstvím, o informacích obchodního nebo k podnikatelské činnosti využitelného charakteru, i když nemají charakter obchodního tajemství. Povinnost mlčenlivosti platí i po ukončení příslušné smlouvy, a to po celou dobu, kdy je takové porušení povinnosti mlčenlivosti způsobilé přivodit druhé Straně újmu. Strany se dále dohodly, že zpřístupnění informace důvěrného charakteru auditorovi nebo orgánu státní správy, který k tomu má právo ze zákona, se nebude považovat za porušení povinnosti mlčenlivosti. V ostatních případech podléhá zpřístupnění informací důvěrného charakteru souhlasu druhé Strany.
13.2 Tato Smlouva může být měněna nebo zrušena pouze písemně, a to v případě změn Smlouvy vzestupně číslovanými dodatky, které musí být podepsány statutárními orgány obou Stran (s výjimkou případů, kdy je výslovně ujednáno jinak).

13.3 Strany výslovně ujednaly, že ustanovení této Smlouvy jsou sjednána jako oddělitelné části ve smyslu § 576 Občanského zákoníku. Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení této Smlouvy zdánlivým, neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Strany se zavazují nahradit zdánlivé, neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto Smlouvou jako celkem.

13.4 V případě, že Kupní smlouva stanoví něco jiného, než je uvedeno v této Smlouvě, mají ustanovení Kupní smlouvy přednost před ustanoveními Smlouvy, které jsou s nimi v rozporu. 

13.5 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami.

13.6 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce, z nichž každá Strana obdrží po jednom (1) vyhotovení.
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